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Môn : Hán cổ (Từ vựng)
一來
nhất lai

一等
nhất đẳng

七律
thất luật

七情
thất tình

二等
nhị đẳng

人參
nhân sâm

人數
nhân số

入定
nhập định

入流
nhập lưu

十戒
thập giới

三毒
tam độc

三界
tam giới

三教
tam giáo

三學
tam học

下等
hạ đẳng

丈夫
trượng phu

上等
thượng đẳng

山精
sơn tinh

工具
công cụ

干犯
can phạm

才智
tài trí

中等
trung đẳng

五力
ngũ lực

五戒
ngũ giới

五律
ngũ luật

五根
ngũ căn

仁者
nhân giả

六道
lục đạo

匹夫
thất phu

天人
thiên nhân

孔教
Khổng giáo

心經
Tâm kinh

文壇
văn đàn

文具
văn cụ

比丘
tỷ kheo

水精
thuỷ tinh

世名
thế danh

世界
thế giới

主犯
chủ phạm

古今
cổ kim

四果
tứ quả

四諦
tứ đế

平等
bình đẳng

正見
chánh kiến

正命
chánh mệnh

正定
chánh định

正念
chánh niệm

正業
chánh nghiệp

正當
chánh đáng

正語
chánh ngữ

正確
chánh xác

犯法
phạm pháp

犯規
phạm quy

生起
sanh khởi

丞相
thừa tướng

全書
toàn thư

全國
toàn quốc

全善
toàn thiện

再生
tái sanh

印度
Ấn Độ

同等
đồng đẳng

名人
danh nhân

名臣
danh thần

名將
danh tướng

回教
Hồi giáo

地位
địa vị

地獄
địa ngục

多情
đa tình

有情
hữu tình

有漏
hữu lậu

汝等
nhữ đẳng

老死
lão tử

自願
tự nguyện

自覺
tự giác

色界
sắc giới

行為
hành vi

西藏
Tây tạng

佛制
Phật chế

佛經
Phật kinh

作者
tác giả

利名
lợi danh

努力
nỗ lực

妙法
diệu pháp

孝經
Hiếu kinh

志向
chí hướng

戒酒
giới tửu

改善
cải thiện

沙門
sa môn

沙彌
Sa di

見識
kiến thức

事故
sự cố

具備
cụ bị

制度
chế độ

制書
chế thư

制策
chế sách

受戒
thụ giới

受教
thụ giáo

孟子
Mạnh tử

宗教
tôn giáo

定力
định lực

定律
định luật

定根
định căn

定理
định lý

定期
định kỳ

念力
niệm lực

念根
niệm căn

法令
pháp lệnh

法名
pháp danh

法制
pháp chế

法律
pháp luật

法相
pháp tướng

治病
trị bệnh

治國
trị quốc

治罪
trị tội

知識
tri thức

知見
tri kiến

臥具
ngoạ cụ

花壇
hoa đàn

初果
sơ quả

信力
tín lực

信根
tín căn

俗名
tục danh

冒犯
mạo phạm

律儀
luật nghi

思考
tư khảo

指教
chỉ giáo

故人
cố nhân

故事
cố sự

故郡
cố quận

故國
cố quốc

故都
cố đô

故鄉
cố hương

是非
thị phi

苦諦
khổ đế

軍令
quân lệnh

修士
tu sĩ

修行
tu hành

修身
tu thân

修道
tu đạo

修德
tu đức

修養
tu dưỡng

傢俱
gia cụ

家教
gia giáo

恩情
ân tình

息慈
tức từ

書經
thư kinh

畜生
súc sanh

真偽
chân nguỵ

破戒
phá giới

記者
ký giả

訓蒙
huấn mông

迷津
mê tân

高等
cao đẳng

參考
tham khảo

參見
tham kiến

參政
tham chánh

參與
tham dữ

參謀
tham mưu

參謁
tham yết

參禪
tham Thiền

參觀
tham quan

堅固
kiên cố

專利
chuyên lợi

專注
chuyên chú

專政
chuyên chánh

專美
chuyên mỹ

捨離
xả ly

教士
giáo sĩ

教育
giáo dục

教育
giáo dục

教職
giáo chức

欲界
dục giới

殺戒
sát giới

淪落
luân lạc

略表
lược biểu

略解
lược giải

略圖
lược đồ

眼界
nhãn giới

統制
thống chế

貪欲
tham dục

惡見
ác kiến

智慧
trí huệ

無生
vô sanh

無明
vô minh

無漏
vô lậu

進入
tiến nhập

進士
tiến sĩ

進行
tiến hành

進攻
tiến công

進步
tiến bộ

進展
tiến triển

進根
tiến căn

集諦
tập đế

勤息
cần tức

勤策
cần sách

愚癡
ngu si

慈善
từ thiện

感情
cảm tình

愛情
ái tình

滅諦
diệt đế

煩惱
phiền não

照見
chiếu kiến

經藏
Kinh tạng

罪犯
tội phạm

聖者
thánh giả

詩律
thi luật

詩經
thi kinh

農具
nông cụ

道法
đạo pháp

道教
đạo giáo

道諦
đạo đế

違犯
vi phạm

違法
vi pháp

慢疑
mạn nghi

福相
phước tướng

精力
tinh lực

精兵
tinh binh

精品
tinh phẩm

精通
tinh thông

精華
tinh hoa

蒙古
Mông Cổ

說法
thuyết pháp

輕安
khinh an

遠離
viễn ly

增長
tăng trưởng

墮落
đoạ lạc

審實
thẩm thật

影壇
ảnh đàn

慧力
huệ lực

慧命
huệ mệnh

慧根
huệ căn

慧眼
huệ nhãn

慧劍
huệ kiếm

確實
xác thật

請求
thỉnh cầu

請教
thỉnh giáo

諸天
chư thiên

諸位
chư vị

諸君
chư quân

諸事
chư sự

論語
Luận Ngữ

論藏
Luận Tạng

餓鬼
ngạ quỷ

儒教
Nho giáo

學者
học giả

學習
học tập

擇法
trạch pháp

遵守
tuân thủ

遵行
tuân hành

遵命
tuân mệnh

遺囑
di chúc

禪定
Thiền định

禪宗
Thiền tông

禪定
Thiền định

禪林
Thiền lâm

禪師
Thiền sư

禪悅
Thiền duyệt

禪院
Thiền viện

禪堂
Thiền đường

講習
giảng tập

斷滅
đoạn diệt

職業
chức nghiệp

證得
chứng đắc

勸戒
khuyến giới

覺悟
giác ngộ

譬如
thí như

攝心
nhiếp tâm

攝影
nhiếp ảnh

觀念
quán niệm
七覺支
thất giác chi

八正道
bát chánh đạo

八聖道
bát thánh đạo

大聖人
đại thánh nhân

大藏經
Đại Tạng kinh

女勤策
nữ cần sách

不殺生
bất sát sanh

不飲酒
bất ẩm tửu

不邪淫
bất tà dâm

不偷盜
bất thâu đạo

不平等
bất bình đẳng

不散亂
bất tán loạn

不妄語
bất vọng ngữ

六趣天
lục thú thiên

少林寺
Thiếu Lâm tự

心念處
tâm niệm xứ

出家者
xuất gia giả

出世間
xuất thế gian

四念住
tứ niệm trụ

四神足
tứ thần túc

四念處
tứ niệm xứ

四念處
tứ niệm xứ

四正勤
tứ chánh cần

正思惟
chánh tư duy

正精進
chánh tinh tiến

地藏經
Địa Tạng kinh

戒律門
giới luật môn

戒定慧
giới định huệ

沙彌尼
Sa di ni

身念處
thân niệm xứ

受念處
thụ niệm xứ

法師品
Pháp Sư phẩm

法念處
pháp niệm xứ

法華經
Pháp Hoa kinh

狐狸精
hồ ly tinh

舍利子
Xá Lợi Tử

阿那含
A na hàm

阿羅漢
A la hán

阿修羅
A tu la

勇猛心
dũng mãnh tâm

涅槃果
Niết bàn quả

般若經
Bát nhã kinh

教科書
giáo khoa thư

貪瞋癡
tham sân si

斯陀含
Tư đà hàm

無色界
vô sắc giới

菩薩戒
Bồ tát giới

華嚴經
Hoa Nghiêm kinh

須陀洹
Tu đà hoàn

楞嚴經
Lăng Nghiêm kinh

精進力
tinh tiến lực

遺教經
Di Giáo kinh

隨煩惱
tuỳ phiền não

聲聞乘
Thanh văn thừa

聰明相
thông minh tướng

鴻臚寺
Hồng Lô tự

覺有情
giác hữu tình

聽音樂
thính âm nhạc

觀自在
Quán Tự Tại

人生觀
nhân sanh quan 

八正道
bát chánh đạo 

八角形
bát giác hình

三角形
tam giác hình

三淨肉
tam tịnh nhục

三歸依
tam quy y

千葉蓮
thiên diệp liên

大人物
đại nhân vật

大藏經
Đại Tạng Kinh

山水畫
sơn thuỷ hoạ 

不可得
bất khả đắc

不可說
bất khả thuyết

世界觀
thế giới quan 

占上風
chiếm thượng phong

未婚夫
vị hôn phu 

未婚妻
vị hôn thê 

同甘苦
đồng cam khổ

安南國
An Nam Quốc 

安樂死
an lạc tử 

百納衣
bá nạp y

到彼岸
đáo bỉ ngạn

青少年
thanh thiếu niên 

南北朝
Nam Bắc triều

紀念堂
kỷ niệm đường

得人心
đắc nhân tâm 

教科書
giáo khoa thư

殺盜淫
sát đạo dâm

貪瞋癡
tham sân si

登覺岸
đăng giác ngạn

菩提心
Bồ đề tâm 

菩提樹
Bồ đề thụ 

道德經
Đạo Đức kinh 

維他命
duy tha mệnh 

聲聞乘
Thanh văn thừa 

歸依佛
quy y Phật 

歸依法
quy y Pháp 

歸依僧
quy y Tăng 

覺有情
giác hữu tình 

一切苦厄
nhất thiết khổ ách

一切虛妄
nhất thiết hư vọng

七菩提分
thất Bồ đề phần

八大人覺
Bát Đại nhân giác

三世諸佛
tam thế chư Phật

三十七品
tam thập thất phẩm

三種煩惱
tam chủng phiền não

三無漏學
tam vô lậu học

下化眾生
hạ hoá chúng sanh

上求佛道
thượng cầu Phật đạo

不分勝負
bất phân  thắng phụ

不垢不淨
bất cấu bất tịnh

不增不減
bất tăng bất giảm

不生不滅
bất sanh bất diệt

五蘊皆空
ngũ uẩn giai không

五夏以前
ngũ hạ dĩ tiền

五夏以後
ngũ hạ dĩ hậu

天經地義
thiên kinh địa nghĩa

心神不定
tâm thần bất định

心得善法
tâm đắc thiện pháp

心無罣礙
tâm vô quái ngại

文武雙全
văn vũ song toàn

世間苦因
thế gian khổ nhân

世間苦果
thế gian khổ quả

四種果位
tứ chủng quả vị

四如意足
tứ như ý túc

生滅法相
sanh diệt pháp tướng

亦復如是
diệc phục như thị

全自動化
toàn tự động hoá

名字沙彌
danh tự Sa di

因戒生定
nhân giới sanh định

因定發慧
nhân định phát huệ

好心出家
hảo tâm xuất gia

百科全書
bách khoa toàn thư

色即是空
sắc tức thị không

色不異空
sắc bất dị không

佛教戒律
Phật giáo giới luật

忘恩負義
vong ân phụ nghĩa

究竟涅槃
cứu cánh Niết bàn 

足智多謀
túc trí đa mưu

受想行識
thụ tưởng hành thức

定菩提分
định Bồ đề phần

念菩提分
niệm Bồ đề phần

念如意足
niệm như ý túc

波羅蜜多
Ba la mật đa

空即是色
không tức thị sắc

空不異色
không bất dị sắc

初等佛學
sơ đẳng Phật học

阿那含果
A na hàm quả

阿羅漢果
A la hán quả

阿彌陀經
A Di Đà kinh

律藏全書
Luật tạng toàn thư

春夏秋冬
xuân hạ thu đông

是無上咒
thị vô thượng chú

是大明咒
thị đại minh chú

是大神咒
thị đại thần chú

苦集滅道
khổ tập diệt đạo

根本煩惱
căn bản phiền não

真實不虛
chân thật  bất hư

唯慧是業
duy huệ thị nghiệp

專心一志
chuyên tâm nhất chí

專精戒律
chuyên tinh giới luật

常念知足
thường niệm tri túc

捨菩提分
xả Bồ đề phần

欲如意足
dục như ý túc

最高果位
tối cao quả vị

勝負分明
thắng phụ phân minh

喜菩提分
hỷ Bồ đề phần

斯陀含果
Tư đà hàm quả

無有恐怖
vô hữu khủng bố

發生力量
phát sanh lực lượng

童子供佛
đồng tử cúng Phật

進如意足
tiến như ý túc

集中精力
tập trung tinh lực

須陀洹果
Tu đà hoàn quả

解脫生死
giải thoát sanh tử

精進修習
tinh tiến tu tập

聚精會神
tụ tinh hội thần

慧如意足
huệ như ý túc

諸法空相
chư pháp không tướng

諸子百家
chư tử bách gia

獨具慧眼
độc cụ huệ nhãn

應法沙彌
ứng pháp sa  di

顛倒夢想
điên đảo mộng tưởng

驅烏沙彌
khu ô Sa di

聽教參禪
thính giáo tham Thiền

觀法無我
quán pháp vô ngã

觀念正法
quán niệm chánh pháp

觀受是苦
quán thụ thị khổ

觀心無常
quán tâm vô thường

觀身不淨
quán thân bất tịnh

阿彌陀佛
A Di Đà Phật

安貧樂道
an bần lạc đạo 

安居樂業
an cư lạc nghiệp 

按兵不動
án binh bất động 

八大人覺
bát đại nhân giác

百年好合
bách niên hảo hợp 

百科全書
bách khoa toàn thư

半途而廢
bán đồ nhi phế 

半身不遂
bán thân bất toại 

半字爲師
bán tự vi sư 

旁門左道
bàng môn tả đạo

佛光普照
Phật quang phổ chiếu

不分彼此
bất phân bỉ thử 

不共帶天
bất cộng đái thiên 

不可思議
bất khả tư nghị

否極泰來
bĩ cực thái lai 

菩提薩埵
Bồ đề tát đoá/đỏa
無家可歸
vô gia khả quy

無生無滅
vô sanh vô diệt 

謀事在人
mưu sự tại nhân

滿面春風
mãn diện xuân phong

滿城風雨
mãn thành phong vũ

妙手回春
diệu thủ hồi xuân

明心見性
minh tâm kiến tính 

發露懺悔
phát lộ sám hối

非常迅速
phi thường tấn tốc

封建制度
phong kiến chế độ 

封建主義
phong kiến chủ nghĩa 

封建社會
phong kiến xã hội 

封建思想
phong kiến tư tưởng 

福壽雙全
phước thọ song toàn 

當勤精進
đương cần tinh tiến

獨一無二
độc nhất vô nhị 

他方求食
tha phương cầu thực

他方求食
tha phương cầu thực 

同生共死
đồng sanh cộng tử

南宗北宗
Nam Tông Bắc Tông

年老力衰
niên lão lực suy

農田水利
nông điền thuỷ lợi

離俗從道
ly tục tùng đạo

利不及害
lợi bất cập hại 

高飛遠走
cao phi viễn tẩu 

高城深池
cao thành thâm trì 

高山流水
cao sơn lưu thuỷ

感應道交
cảm ứng đạo giao

國家興亡
quốc gia hưng vong

歸依三寶
quy y Tam bảo 

光明正大
quang minh chánh đại

功成名就
công thành danh tựu

口是心非
khẩu thị tâm phi

行住坐臥
hành trụ toạ ngoạ

恒河沙數
Hằng hà sa số
迴光返照
hồi quang phản chiếu

其聲不一
kỳ thanh bất nhất

極樂世界
Cực Lạc Thế Giới

九天玄女
Cửu Thiên Huyền Nữ 

救人度世
cứu nhân độ thế 

漸入佳境
tiệm nhập giai cảnh

巾幗鬚眉
cân quắc/quốc tu my

金枝玉葉
kim chi ngọc diệp

降龍伏虎
hàng long phục hổ

青天白日
thanh thiên bạch nhật

舉案齊眉
cử án tề mi 

君子之道
quân tử chi đạo

清規戒律
thanh quy giới luật

情深緣淺
tình thâm duyên thiển 

全自動化
toàn tự động hoá 

西方國家
Tây phương quốc gia

西方極樂
Tây phương Cực Lạc

仙風道骨
tiên phong đạo cốt

幸福美滿
hạnh phúc mỹ mãn

循序漸進
tuần tự tiệm tiến

兄友弟恭
huynh hữu đệ cung 

至高無上
chí cao vô thượng 

晝夜六時
trú dạ lục thời

斬草除根
trảm thảo trừ căn 

住持三寶
Trụ trì Tam Bảo

轉敗爲勝
chuyển bại vi thắng

成住壞空
thành trụ hoại không

成事在天
thành sự tại thiên

出頭露面
xuất đầu lộ diện 

出口成章
xuất khẩu thành chương
初次見面
sơ thứ kiến diện

食時五觀
thực thời ngũ quán

世界各國
thế giới các quốc

色即是空
sắc tức thị không 

守株待兔
cận thủ chu đãi thố

山高水深
sơn cao thuỷ thâm

生大慚愧
sanh đại tàm quý

順其自然
thuận kỳ tự nhiên

肉身菩薩
nhục thân bồ tát

燃眉之急
nhiên my chi cấp

人面獸心
nhân diện thú tâm

如救頭然
như cứu đầu nhiên

如少水魚
như thiểu thuỷ ngư

自利利他
tự lợi lợi tha 

自高自大
tự cao tự đại 

自相矛盾
tự tương mâu thuẫn 

坐立不安
toạ lập bất an

最高法院
tối cao pháp viện

尊姓大名
tôn tính đại danh

尊師重道
tôn sư trọng đạo 

四大皆空
tứ đại giai không

三不淨肉
tam bất tịnh nhục

三木成森
tam mộc thành sâm

三業清淨
tam nghiệp thanh tịnh

所長所短
sở trường ở đoản

所造惡業
sở tạo ác nghiệp

一步登天
nhất bộ đăng thiên

一日在囚
nhất nhật tại tù 

一舉兩便
nhất cử lưỡng tiện 

一切眾生
nhất thiết chúng sanh 

一僧一道
nhất tăng nhất đạo 

衣錦回鄉
y cẩm hồi hương 

異口同聲
dị khẩu đồng thanh

有福同享
hữu phước đồng hưởng

有難同當
hữu nạn đồng đương

有志竟成
hữu chí cánh thành 

飲水思源
ẩm thuỷ tư nguyên

養生之道
dưỡng sanh chi đạo 

物歸原主
vật quy nguyên chủ 

為富不仁
vi phú bất nhân

文武雙全
văn vũ song toàn 
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